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  À partir des états financiers de la filiale étrangère   au deuxième degré

Ventes par Activité industrielle  Destination géographique des ventes
Ventes ou Revenus bruts d'exploitation

code
ind.  ($'000 can)      
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au Canada
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Biens

(estimé)

   %    
Biens

(estimé)

 % 
Services
(estimé)

 % 
Services
(estimé)
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Les données tirées de l'État de résultats doivent être converties en dollars canadiens en utilisant la moyenne du taux de change pour la période.  Pour les données
du Bilan veuillez utiliser le taux de change de clôture pour la période.
Colonnes (1) + (2) + (3) ainsi que la somme des Colonnes (4) + (5) + (6), respectivement,  doivent être égales au total inscrit à la Colonne 12 du BP59SF.
Veuillez inscrire la classification d'industrie (liste figure sur la page 5) ainsi que le montant des ventes correspondant à chacun des codes industriels.
Ventes locales - ventes à  l'intérieur du pays de la société associée .
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Éléments de l'Etat des résultats

BP-59SF
Annexe

Salaires,  traitements  et
partie patronale des

avantages sociaux des
employés

 Dépréciation / 
 Épuisement

       Stocks 
d'ouverture 2001

    Stocks     de
fermeture 2001

Éléments du Bilan

  FS11S

  FS02S

  FS10S

  FS12S

  FS01S

  FS03S

  FS09S

  FS08S

  FS07S

  FS04S

  FS06S

  FS14S

   FS13S

  FS15S

  FS05S

 Autres dépenses     
    d'exploitation 

  Bénéfices (pertes)
     d'exploitation      3

$'000 can  – Veuillez inscrire les chiffres négatifs entre parenthèses

42
1

 À partir des états financiers de la filiale étrangère   au deuxième degré
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Ligne d'info.:  (613) 951-9051

 $'000 can 
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# d'identi-
fication de
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l'étranger

tel
qu'inscrit

dans
Type 1

55

Définitions
1.  Salaires, traitements et partie patronale des avantages sociaux des 
     employés - comprend : 
   Salaires et traitements 
  . la totalité de la rémunération versée aux employés et aux cadres

. congés annuels payés et salaires rétroactifs

. primes, commissions, gratifications et allocations imposables

. montants déposés dans des comptes étrangers

   Partie patronale des avantages sociaux des employés
. primes d'assurance-emploi
. cotisations au RPC / RRQ et régimes de pensions privés
. indemnisation pour accident de travail
. cotisations à des régimes d'assurance-vie et d'assurance maladie

 . allocations de retraite ou forfaits versés au moment de la cessation 
     d'emploi ou à la retraite

. tous les autres avantages sociaux

2.  Dépréciation / Épuisement - Comprend:
. dépréciation de bâtiments, machinerie et équipement
. épuisement de ressources naturelles
. frais d'exploration et d'aménagement

3.  Autres dépenses d'exploitation -  Comprend seulement:
 . amortissement des actifs intangibles et des frais reportés
 . créances irrécouvrables (en rapport avec les comptes créditeurs)
 . radiations de comptes débiteurs et de stocks
 . dons de charité

  pour les entités non financières, inclure aussi:
     .  droits d'exploitation (droits payés pour l'extraction et droits de concession) 
  pour les entités financières, inclure aussi:
     .  montants prévus pour pertes futures sur investissements ou autres actifs
     .  gains / pertes liés à la conversion de devises étrangères
     .  radiations et ajustements non classifiés comme éléments extraordinaires

4.  Bénéfices d'exploitation  (pertes) - pour les sociétés non financières veuillez
fournir les bénéfices (pertes) bruts d'exploitation tels qu'ils apparaissent dans les états
financiers - pour les entités financières, veuillez fournir les revenus (pertes) avant
impôts.

5.  Stocks - comprennent:
  . produits finis
  . travaux en cours
  . matériel et founitures
  . biens achetés et destinés à la revente
  . biens en transit

Les données tirées de l'État de résultats doivent être converties en dollars canadiens en utilisant la moyenne du taux
de change pour la période.  Pour les données du Bilan veuillez utiliser le taux de change de clôture pour la période.
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